
Цинь Лангу не нужно было убегать, но он не хотел упускать такую прекрасную возможность
подержаться за руки с Тао Руосянь.

Только добежав до угла улицы возле школы, Цинь Ланг и Тао Жуосян оказались
заблокированы более чем дюжиной ревущих мотоциклов. Перед кортежем Цинь Лана и Тао
Руосянь остановился черный автомобиль.

В это время Хвощ не знал, где взять аккумуляторную машину, но тоже поспешил туда. После
того как хвощ приехал, он прямо бросил аккумуляторную машину на обочине дороги, подошел
к черной машине, почтительно открыл дверцу, и из нее вышел большой человек с плоской
головой. Он ущипнул себя за нос и нетерпеливо сказал: "Хвощ, ты что, в помои полез? Отойди
от меня. Не окуривай меня. Ты не можешь отмыть такого мальчика, у которого нет всех волос.
Я даже не могу нормально поесть. Какой позор

Ма Вэй очень боялся большого человека с плоской головой и поспешно отошел в сторону.

"Брат Цян?" Цинь Ланг, кажется, слышал, что Чжао Кань произнес это имя, но в то время он
спал в оцепенении. Однако персонажи, о которых слышал Чжао Кань, не должны быть
обычными.

Хань Саньцян - лидер подпольных сил в этом районе седьмой средней школы. Он сидел в
тюрьме и практиковал кунг-фу. Хотя Ма Вэй возглавляет улицу за пределами школы, он всего
лишь подчиненный Хань Саньцяна.

Однако улица возле школы богата нефтью и водой, а хвощ еще и более послушен, поэтому Хань
Саньцзян услышал, что здесь кто-то что-то делает, и сразу же пришел на подмогу вместе с
молодым человеком.

Хань Саньцзян не ожидал, что всего лишь ученик средней школы сделал Ма Вэя таким
несчастным. Он вдруг пожалел, что пришел сюда лично.

Однако теперь, когда он пришел, Хань Саньцзян обязательно выступит перед своими
младшими братьями. Он сказал Цинь Лану и Тао Жуосяню: "Мне не нужно рассказывать вам о
том, кто такой Хань Саньцян. Если вы ударите моего брата, вы ударите меня по лицу.

Либо ты оплатишь 10000 медицинских расходов моего брата, либо сам отвезешь 10000 в
больницу! "

Цинь Ланг жаждет побить Хань Саньцяна и испытать чувство сякэ, но он знает, что это
правовое общество, а не один удар, один меч может избавить от тирании В эпоху зачистки
Цзянху, даже если другая сторона злодей, он будет сидеть в тюрьме за избиение и убийство
людей. Кроме того, рядом с ним находится Тао Руосян, и Цинь Ланг не хочет оставлять перед
ней образ жестокого преступника.

"Быстро все взвесив, Цинь Ланг задумался и сказал Хань Саньцяну: "Да, я избил твоего брата.
Но я не собираюсь оплачивать медицинские расходы. Если ты Хань Саньцян, то пойдем в
переулок и выберем одного! "

Услышав это, младшие братья Хань Саньцяна все рассмеялись, а Хвощ смеялся громче всех.
Конечно, они смеялись над некомпетентностью Цинь Лана. Кто не знает, у Хань Саньцина
сегодня статус и территория, за которые бьются кулаками.

"Один на один? Ты собираешься устроить бой со мной? "



Хань Саньцин также рассмеялся и выглядел очень пренебрежительно. "Что за мир его матери?
Даже дети осмеливаются драться со мной! Мальчик, я знаю, что ты хочешь быть храбрым
перед женщинами, и ты пристрастился к спасению красоты героями. Однако, брат Цян, скоро
я дам тебе понять, что ты не герой, а медведь! Один на один, верно? Я дам тебе этот шанс! В
любом случае, я уже давно не проявлял активности! "

Хань Саньцзян также не хочет раздувать ситуацию и привлекать внимание полиции. Поскольку
этот ребенок хочет драться сам, он просто хочет дополнить друг друга. Хан Саньцзян может
стать хулиганом в южном районе города Сяян, что не является вымышленным именем. Когда
он был в тюрьме, он встретил тюремного друга, который владеет Саньда. Хань Саньцзян
приуныл, чтобы понравиться друг другу, и несколько лет изучал Саньда Кунг-фу. Он долгое
время не "выступал" перед своими младшими братьями.

Поскольку этот ребенок хочет с ним соревноваться, он просто хочет сделать идеальную пару,
чтобы другие не думали, что он не может даже прибрать к рукам ребенка-студента.

"Мистер Тао, пожалуйста, возьмите цветы. Это не займет несколько минут". Цинь Ланг с
улыбкой сказал Тао Руосяну, выглядя расслабленным.

Тао Руосян хотела остановить его, но она видела, что Цинь Ланг был таким спокойным и
самодостаточным, поэтому она удивительно не остановила Цинь Лана, просто сказала: "Будь
осторожен! Десять минут. Если ты не выйдешь, я вызову полицию! "

На улице за школой много домов. Между каждым рядом домов есть переулок.

К этому времени уже стемнело, и только один фонарь у входа в переулок излучал слабый
желтый свет.

Цинь Ланг и Хань Саньцян один за другим вошли в переулок.

В середине переулка Цинь Ланг остановился, повернулся и сказал Хань Саньцяну: "Ты
умираешь. Ты даже не знаешь!"

Хань Саньцян был ошеломлен, а затем усмехнулся: "Пугаешь меня? У тебя есть возможность
убить меня? Ну же! "

"Дурак!" Цинь Ланг холодно фыркнул, и внезапно он вышел с горизонтальным кулаком,
который не был нацелен на Хань Саньцяна, но ударил в цементную стену рядом с Цинь Ланом.

Пенг!

Звук от удара кулаком не громкий, но на железобетонной стене осталась вмятина глубиной
почти в дюйм, а вокруг появились небольшие черепашьи трещины.

Хань три сильное сердце а Дэн: "этот мальчик 'кулак как так трудно!"

Некоторое время Хань Саньцзян не решался сделать это.

Цинь Ланг посмотрел на Хань Саньцяна жалостливыми глазами после того, как остановил его
маленьким бычьим ножом: "Хан Саньцян, я говорю, что ты умираешь, потому что ты отравлен!
Более того, это яд мышьяка, который скоро станет ядовитым. Я не забочусь о том, чтобы
воспользоваться опасностью людей! Иначе удар не упадет на бетонную стену! "



На самом деле, Цинь Ланг просто не хотел, чтобы Тао Руосян подумала, что он был слишком
жестоким и напугал ее.

"Хам! Ты настоящий шутник! Я не боюсь! "

Если бы не предыдущий удар Цинь Лана, напугавший Хань Саньцяна, он бы уже давно
врезался в Цинь Лана. Как мог Цинь Ланг сказать такое.

"Ты шутишь? Разве это необходимо? " - усмехнулся Цинь Ланг, - "в эти дни ты должен часто
чувствовать головокружение, головную боль, стеснение в груди, сухость в горле, так?"

Хань Саньцян ничего не сказал, что, несомненно, было умолчанием Цинь Лана.

"Кроме того, в эти два дня цвет вашей мочи ненормальный. Есть кровь в больших размерах
Самое главное..."

в этот момент Цинь Ланг внезапно остановился, что заставило Хань Саньцяна подумать, что
Цинь Ланг непредсказуем.

"Что за ключ?" Хань Саньцян не мог не спросить.

"Ну, раз ты мне не веришь, то почему я должен быть LV Дунбином. Хан Саньцян, продолжай
есть свои морепродукты. Еще две порции, и ты сможешь найти того, кто заберет твой труп!
"Цинь Ланг холодно фыркнул и повернулся, чтобы уйти.

Хань Саньцян не поверил, но когда Цинь Ланг упомянул слово "морепродукты", он был в
панике и поспешно попросил Цинь Лана остаться: "Младший брат, откуда ты знаешь, что я
недавно ел морепродукты? Откуда ты знаешь, что я отравился? "

Цинь Лунсинь ответил, что, конечно, Лаоцзы знал, что ты отравлен. Как истинный ученик
старого яда и из-за своей конституции, Цинь Ланг был очень чувствителен к яду, поэтому с
первого взгляда он увидел, что у Хань Саньцяна были признаки отравления мышьяком. Что
касается Цинь Лана, то он сказал, что недавно ел много морепродуктов, только потому, что
Цинь Ланг слышал "морепродукты" Хань Саньцяна, и смутно догадался, что это и есть причина
отравления Хань Саньцяна.

Однако Цинь Ланг не планирует больше разговаривать с Хань Саньцзяном, потому что чем
более глубоким будет жест, тем сильнее будет сдерживающий эффект.

"Вы хронически отравлены мышьяком". тускло сказал Цинь Ланг, "но токсичность пройдет
завтра вечером. Берегите себя!"

С этими словами Цинь Ланг действительно вышел из переулка.

Ма Вэй и другие маленькие мальчики видели, как Цинь Ланг подошел к входу в переулок, но
Хань Саньцян не остановил его. Все они были озадачены.

Но в это время Хань Саньцзян быстро побежал за Цинь Ланом, остановился перед Цинь Ланом,
Хвощ и другие младшие братья подумали, что старший брат собирается серьезно действовать,
и они сразу же забили куриную кровь, как от волнения, предвкушая кровавую, жестокую и
насильственную сцену, но к удивлению Хвоща и других, Хань Саньцзян склонил голову после
того, как встал перед Цинь Ланом и почтительно позвал:



"брат, помоги мне..."
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